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See the notice on TED website

497309-2026 - Iomaíocht
An tSlóvaic – Construction work – Trakčná meniareň Valaliky
OJ S 136/2026 17/07/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Oibreacha - Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Železnice Slovenskej republiky
R-phost: info@istrotender.sk
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Eintiteas a bhfuil cearta speisialta nó eisiacha aige
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Seirbhísí iarnróid

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Trakčná meniareň Valaliky
Cur síos: Predmetom zákazky je vypracovanie a dodanie projektovej dokumentácie v stupni 
stavebný zámer a projekt stavby v podrobnostiach vykonávacieho projektu (ďalej len „SZP
/VPP“), zabezpečenie inžinierskej činnosti, výsledkom ktorej bude zabezpečenie 
právoplatného rozhodnutia o stavebnom zámere a overenie projektu stavby príslušným 
orgánom (ďalej len „IČ pre SZP/VPP“), zabezpečenie majetkovo-právneho vysporiadania 
vlastníkov pozemkov (ďalej len „MPV“), realizácia stavby, zabezpečenie súvisiacej inžinierskej 
činnosti počas realizácie stavby (ďalej len „IČ ku kolaudácii“), vypracovanie a dodanie 
projektovej dokumentácie skutočného zhotovenia stavby (ďalej len „DSZ“) a zabezpečenie 
posúdenia TSI ENE notifikovanou osobou. Účelom stavby je zlepšenie zabezpečenia 
spoľahlivého napájania trakčného vedenia na traťovom úseku Čaňa št. hr. - Barca, čo bude 
mať kladný vplyv na plynulosť železničnej prepravy. Zabezpečí sa aj dostatočný výkon pre 
novovybudované elektrifikované zriaďovacie koľajisko a vlečku stavby strategického významu 
Strategické územie Valaliky. Bližšie informácie k predmetu zákazky sa nachádzajú v prílohách 
9a a 9b súťažných podkladov - opisu predmetu zákazky a súpisu položiek.
Aitheantóir an nóis imeachta: b8e8f60a-2ab5-4db2-ac38-cdf4159a692b
Aitheantóir inmheánach: 06/SP/2026/NL
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work
Aicmiú breise (cpv): 45232220 Substation construction work, 45311000 Electrical wiring and 
fitting work, 71320000 Engineering design services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Valaliky
Cód poist: 044 13
Foroinn tíre (NUTS): Košický kraj (SK042)
Tír: An tSlóvaic

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/497309-2026
mailto:info@istrotender.sk
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2.1.3.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 8 308 573,61 EUR

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Verejný obstarávateľ upozorňuje na podmienku účasti podľa § 32 ods. 7 a 8 
zákona – čestné vyhlásenie za osobu, ktorá má právo za uchádzača konať, má práva spojené 
s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte. Bližšie informácie sú v časti C. 
súťažných podkladov. 2. Komunikácia medzi verejným obstarávateľom a záujemcami
/uchádzačmi sa uskutočňuje v súlade s § 20 zákona o verejnom obstarávaní a to len 
elektronicky prostredníctvom JOSEPHINE, ktorý je dostupný na internetovej adrese: 

 (ďalej len „JOSEPHINE“). 3. Zábezpeka ponuky podľa § 46 https://josephine.proebiz.com/
zákona o verejnom obstarávaní sa nevyžaduje 4. V predmetnom verejnom obstarávaní nie sú 
uplatnené sociálne aspekty, zelené VO, obstarávanie inovácií. 5. Náklady spojené s účasťou v 
predmetnej zákazke znášajú uchádzači v plnej výške bez akéhokoľvek nároku voči verejnému 
obstarávateľovi. 6. Verejný obstarávateľ neuskutočnil prípravné trhové konzultácie podľa § 25 
ZVO.
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Soláthair, Fógra
Forais a bhaineann le ciontuithe coiriúla: Opis/spôsob preukazovania: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen 
štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za 
trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, 
trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a 
podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania alebo podporovania 
teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin 
obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s podnikaním alebo 
trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Všeobecná klauzula pre všetky dôvody na 
vylúčenie: Ak uchádzač má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu. Ak právo štátu uchádzača so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom 
mimo územia Slovenskej republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, možno ho 
nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, notárom, inou odbornou 
inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu uchádzača. Obstarávateľ ku dňu vyhlásenia má 
oprávnenia použiť údaje z informačných systémov verejnej správy Slovenskej republiky okrem 
výpisu z registra trestov záujemcu/uchádzača, tzn. jeho štatutárneho orgánu, člena 
štatutárneho orgánu, člena dozorného orgánu, prokuristu v súlade s § 32 ods. 1 písm. a) a 
ods. 2 písm. a) ZVO. Doklady, ktoré sa nepredkladajú: Uchádzač so sídlom/miestom 
podnikania v Slovenskej republike, a ktorého údaje sú vedené v informačných systémoch 
verejnej správy Slovenskej republiky, nie je povinný v zmysle § 32 ods. 3 ZVO predkladať 
obstarávateľovi, a to z dôvodu použitia údajov z informačných systémov verejnej správy, 

https://josephine.proebiz.com/
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nasledovné doklady: - výpisu z registra trestov pre právnickú osobu podľa § 32 ods. 2 písm. a) 
ZVO, - potvrdenia zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne podľa § 32 ods. 2 písm. b) ZVO, 
- potvrdenia miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu podľa 
§ 32 ods. 2 písm. c) ZVO, - potvrdenie príslušného súdu (konkurz, reštrukturalizácia, 
likvidácia) podľa § 32 ods. 2 písm. d) ZVO. - výpis z Obchodného registra Slovenskej republiky 
alebo výpis zo Živnostenského registra Slovenskej republiky, v prípade preukázania splnenia 
podmienky účasti týkajúcej sa osobného postavenia podľa § 32 ods. 2 písm. e) ZVO týmito 
typmi dokladu. - čestné vyhlásenie podľa podľa § 32 ods. 2 písm. f) ZVO.
Forais a bhaineann le cánacha nó ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Forais a bhaineann le staid an oibreora eacnamaíoch: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Foras eisiaimh náisiúnta amháin: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať 
stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, rovnocenným zápisom alebo potvrdením o zápise 
vydaným príslušným orgánom iného členského štátu podľa § 152 ods. 3 zákona o verejnom 
obstarávaní, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 
ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní - obstarávateľ neumožňuje vyplniť iba α globálny údaj 
pre všetky podmienky účasti. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky preukazuje člen skupiny dodávateľov 
len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým čestným vyhlásením, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, rovnocenným zápisom alebo potvrdením o 
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zápise vydaným príslušným orgánom iného členského štátu podľa § 152 ods. 3 zákona o 
verejnom obstarávaní, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní - obstarávateľ neumožňuje vyplniť iba α 
globálny údaj pre všetky podmienky účasti. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie 
podmienky účasti za každého člena skupiny dodávateľov osobitne.
Forais a bhaineann le dócmhainneacht, coinbhleachtaí leasa nó mí-iompar gairmiúil: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Éilliú: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Calaois: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
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a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. 
doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Féimheacht: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Socrú le creidiúnaithe: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Dócmhainneacht: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
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predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného 
obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak : - poskytol 
informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo pozmenené tak, že nezodpovedajú 
skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia podmienok účasti alebo výber záujemcov, 
- pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať 
dôverné informácie, ktoré by mu poskytli neoprávnenú výhodu.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
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Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
Easnamh iontaofachta i leith rioscaí do shlándáil na tíre a eisiamh: Ak ide o zákazku v oblasti 
obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný obstarávateľ 
alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má preukázateľné informácie 
alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je 
natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou bezpečnostných záujmov 
Slovenskej republiky.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Trakčná meniareň Valaliky
Cur síos: Predmetom zákazky je vypracovanie a dodanie projektovej dokumentácie v stupni 
stavebný zámer a projekt stavby v podrobnostiach vykonávacieho projektu (ďalej len „SZP
/VPP“), zabezpečenie inžinierskej činnosti, výsledkom ktorej bude zabezpečenie 
právoplatného rozhodnutia o stavebnom zámere a overenie projektu stavby príslušným 
orgánom (ďalej len „IČ pre SZP/VPP“), zabezpečenie majetkovo-právneho vysporiadania 
vlastníkov pozemkov (ďalej len „MPV“), realizácia stavby, zabezpečenie súvisiacej inžinierskej 
činnosti počas realizácie stavby (ďalej len „IČ ku kolaudácii“), vypracovanie a dodanie 
projektovej dokumentácie skutočného zhotovenia stavby (ďalej len „DSZ“) a zabezpečenie 
posúdenia TSI ENE notifikovanou osobou. Účelom stavby je zlepšenie zabezpečenia 
spoľahlivého napájania trakčného vedenia na traťovom úseku Čaňa št. hr. - Barca, čo bude 
mať kladný vplyv na plynulosť železničnej prepravy. Zabezpečí sa aj dostatočný výkon pre 
novovybudované elektrifikované zriaďovacie koľajisko a vlečku stavby strategického významu 
Strategické územie Valaliky. Bližšie informácie k predmetu zákazky sa nachádzajú v prílohách 
9a a 9b súťažných podkladov - opisu predmetu zákazky a súpisu položiek.
Aitheantóir inmheánach: 06/SP/2026/NL

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Oibreacha
Cineál breise an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 45000000 Construction work
Aicmiú breise (cpv): 45232220 Substation construction work, 45311000 Electrical wiring and 
fitting work, 71320000 Engineering design services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Baile: Valaliky
Cód poist: 044 13
Foroinn tíre (NUTS): Košický kraj (SK042)
Tír: An tSlóvaic

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 760 Laethanta

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0
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5.1.5.
 
Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 8 308 573,61 EUR

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Ní mór ainmneacha agus cáilíochtaí gairmiúla na mball foirne a thabhairt a shanntar chun an 
conradh a chomhlíonadh: Ní theastaítear
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.7.  Soláthar straitéiseach
Aidhm an tsoláthair straitéisigh: Níl soláthar straitéiseach i gceist

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Doiciméad Soláthair

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Najnižšia celková cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH
Cur síos: Obstarávateľ zvolil pre vyhodnotenie ponúk v súlade s § 44 ods. 3 písm. c) zákona 
kritérium, ktorým je najnižšia cena za celý predmet zákazky. Jediným kritériom na 
vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH. 
Uchádzač na samostatnom liste (Príloha č. 2 – Návrh na plnenie kritéria na vyhodnotenie 
ponúk) uvedie celkovú navrhovanú cenu za poskytnutie celého predmetu zákazky. Tento list 
musí byť podpísaný uchádzačom. Úspešným uchádzačom verejnej súťaže sa stane ten 
uchádzač, ktorého ponuka bude obsahovať najnižšiu cenu za celý predmet zákazky v Eur bez 
DPH.
Cur síos ar an modh atá le húsáid mura féidir an t-ualú a léiriú le critéir: Kritérium je najnižšia 
cena za celý predmet zákazky v EUR bez DPH.

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Slóvaicis
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561599
Cainéal cumarsáide ad hoc: 
Ainm: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79353/summary
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Slóvaicis, Seicis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 17/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 12 Míonna
Eolas faoi oscailt phoiblí: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561599
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561599
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/79353/summary
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Dáta oscailte: 17/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: IS JOSEPHINE
Eolas breise: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Miestom sprístupnenia ponúk je 
webová adresa  a totožná záložka ako pri predkladaní ponúk. https://josephine.proebiz.com/
Otváranie ponúk bude sprístupnené podľa § 52 ods. 2 ZVO pre všetkých uchádzačov, ktorí 
predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa 
rozumie ich sprístupnenie prostredníctvom funkcionality informačného systému JOSEPHINE 
všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku určeným spôsobom.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Podmienky uskutočnenia predmetu 
zákazky sú uvedené v súťažných podkladoch.
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: níl
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
An fhoirm dhlíthiúil nach mór do ghrúpa tairgeoirí ar a mbronntar conradh a ghlacadh: V 
prípade, že sa úspešným uchádzačom stane skupina dodávateľov, obstarávateľ bude pred 
uzavretím zmluvy od tohto úspešného uchádzača požadovať za účelom zabezpečenia 
riadneho plnenia zmluvy, aby členovia tejto skupiny dodávateľov vytvorili medzi sebou právny 
vzťah. Skupina môže vytvoriť subjekt s právnou subjektivitou podľa Obchodného zákonníka, 
ale je postačujúce aj združenie bez právnej subjektivity na základe zmluvy o združení podľa § 
829 Občianskeho zákonníka. V takom prípade je potrebné z hľadiska priehľadnosti vzťahov a 
prípadného vymáhania záväzkov, aby takáto zmluva bola uzatvorená písomne a aby 
obsahovala podmienky pre všetkých účastníkov združenia, ako sa majú pričiniť o dosiahnutie 
dojednaného účelu, pre ktorý združenie vzniklo. Zmluva o združení musí obsahovať 
splnomocnenie niektorého účastníka združenia na zastupovanie ostatných účastníkov 
združenia pri dosahovaní dojednaného účelu združenia a na vykonávanie právnych úkonov a 
aby v nej bolo určené spoločné meno združenia, pod ktorým bude združenie vystupovať. 
Zmluva o združení musí obsahovať aj ustanovenie o povinnosti splniť záväzky z tejto zmluvy 
pre prípadného vystupujúceho účastníka združenia. V prípade uchádzača, ktorý nemá sídlo v 
Slovenskej republike, skupina môže určitú právnu formu vytvoriť v súlade s právom platným v 
krajine sídla uchádzača. Skupina dodávateľov ručí za záväzky spoločne a nerozdielne.
Socrú airgeadais: Predmet zákazky bude financovaný z rozpočtových prostriedkov 
obstarávateľa vyčlenených na tento účel. Platobné podmienky sú uvedené v súťažných 
podkladoch.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Úrad pre verejné obstarávanie
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Železnice 
Slovenskej republiky

https://josephine.proebiz.com/
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Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: Úrad 
pre verejné obstarávanie

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Úrad pre verejné obstarávanie
Uimhir chlárúcháin: 31797903
Uimhir chlárúcháin: 2021511008
Seoladh poist: Ružová dolina 10
Baile: Bratislava - mestská časť Ružinov
Cód poist: 82109
Foroinn tíre (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Tír: An tSlóvaic
R-phost: info@uvo.gov.sk
Teil.: +421250264111
Seoladh idirlín: www.uvo.gov.sk
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Železnice Slovenskej republiky
Uimhir chlárúcháin: 31364501
Uimhir chlárúcháin: 2020480121
Seoladh poist: Klemensova 8
Baile: Bratislava
Cód poist: 81361
Foroinn tíre (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Tír: An tSlóvaic
Pointe teagmhála: JUDr. Juraj Tóth
R-phost: info@istrotender.sk
Teil.: +421908403743
Próifíl an cheannaitheora: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail
/2583
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 43f9adc7-532d-4747-b83c-b65f5fe62a61  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 16/07/2026 10:31:33 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am 
Samhraidh Lár na hEorpa
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Slóvaicis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 497309-2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:info@istrotender.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2583
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Uimhir eagráin IO S: 136/2026
Dáta foilsithe: 17/07/2026
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